
So
sp

ir
i.





Notre histoire et notre bagage représentent l'impulsion pour toujours créer des produits innovants, aux qualités éle	

	 vées et  d'un grand effetstylistique, pour la plus  haute expression du  Made in Italy. 

	 Nous, de la société Vallelunga & Co, apprenons  de la tradition, pour investir dans l'avenir. 

	 C'est ainsi que naissent des collections au design contemporain, qui surprennent par leur qualité 

	 céramique impeccable et leur  soin minutieux dans les détails. Nous ne nous contentons pas des résultats obtenus 	

	 et nous voulons faire toujours plus. 

	 Notre but consiste donner le mieux à nos clients.

Unsere Geschichte und unser Hintergrund ist der Ansatz, mit dem wir unser Ziel, immer neue, innovative Produkte 	

	 zu entwickeln, die sich durch hohe Qualität und Stil auszeichnen, verfolgen - Spitzenleistungen des Made in Italy.

         Wir von Vallelunga & Co. lernen aus der Tradition um in die Zukunft zu investieren. 

         So entstehen die modern designten Kollektionen, die mit einer Spitzenqualität und mit einer großen 

	 Liebe im Detail überraschen.

	 Wir geben uns nicht mit den erreichten Ergebnissen zufrieden, sondern versuchen immer bessere 

	 Lösungen zu entwickeln.

	 Für unsere Kunden nur das Beste.

“La nostra storia e il nostro background sono l’impulso per creare sempre dei 

prodotti innovativi, dalle elevate qualità e di grande effetto stilistico, 

per una massima espressione del Made in Italy.

Noi di Vallelunga & Co. impariamo dalla tradizione per investire nel futuro.

Nascono così collezioni dal design contemporaneo che sorprendono per

 l'impeccabile qualità ceramica e la cura minuziosa dei dettagli.

Non ci accontentiamo dei risultati ottenuti e vogliamo fare sempre di più.

Il nostro scopo è dare il meglio ai nostri clienti.”

Our history and background are the impulse to create innovative, quality and stylish products, 

	 utmost expression of Made in Italy. We learn from tradition to invest in future.

         The result are contemporary design collections able to surprise for ceramic quality and attention to details.

         We don't look back to what we have accomplished. We want to do always more.

         Our goal is to offer the very best to our customers.

Наша история помогает нам создавать новые инновационные изделия, отличающиеся высоким 

	 качеством и безупречным стилем, выражающим подлинно итальянское мастерство.

	 Мы, из Vallelunga & Co., учимся на традициях, совершая инвестиции в будущее. 

      Мы разрабатываем коллекции современного дизайна, поражающие безупречным качеством   

      керамики и тщательно продуманными деталями.

	 Мы не удовлетворяемся достигнутыми результатами и всегда стремимся к совершенству.

	 Наша цель заключается в том, чтобы дать нашим клиентам все самое лучшее.





La collezione Sospiri si inserisce con decisione nella gamma Vallelunga, 
con i suoi colori delicati che si intrecciano per dare vita ai decori Tiffany 
e Liberty, con accenti decisi grazie alle pennellate incisive del Nero e 
dell’ Avio che conferiscono forte contrasto ai disegni ricamati sulla 
superficie nel piccolo e prezioso formato 12,1x14 cm.

The Sospiri collection enters with determination in the Vallelunga 
range, with its delicate colors that intertwine to give life to the Tiffany 
and Liberty decors, with firm accents thanks to the incisive brushstrokes 
of Nero and Avio that donate strong contrast to the embroidered 
designs on the surface in the small and precious 4,7”x5,5” size.

La collection Sospiri entre avec détermination dans la gamme 
Vallelunga, avec ses couleurs délicates qui s’entrelacent pour donner 
vie aux décors Tiffany et Liberty, avec des accents fermes grâce aux 
coups de pinceau incisifs de Nero et Avio qui donnent un fort contraste 
aux motifs brodés sur la surface dans les petits et précieux formats 
12,1x14 cm.

Die Kollektion Sospiri erhält mit ihren zarten Farben, die sich in 
Dekoren wie Tiffany und Liberty vereinen, und ihren starken Akzenten 
durch die deutlichen schwarzen Pinselstriche von Nero und Avio, die 
einen starken Kontrast zu den fein gestickten Dekoren auf dem anspre-
chenden kleinen Format 12,1x14 bilden, einen entscheidenden Platz in 
der Produktpalette Vallelunga.

Коллекция Sospiri решительно занимает место в ассортименте Vallelunga, ее 
деликатные тональности переплетаются, воплощая в жизнь декоративные 
узоры Tiffany и Liberty, с уверенными и выразительными мазками Nero и Avio, 
которые создают сильный контраст с рисунком, вышитым по поверхности 
плитки маленького и особо ценного формата 12,1x14.

Sospiri.
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Sospiri.

12,1x14 / 4,7”x5,5” diamante bianco lux

wall  12,1x14 / 4,7”x5,5” tiffany nero sat. , diamante nero lux,  1,5x14 / 0,6”x5,5” matita nero sat.
floor  12,1x14 / 4,7”x5,5” bianco sat., nero sat.
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12,1x14 / 4,7”x5,5” deco nero/salvia sat.

Sospiri.
wall 
12,1x14 / 4,7”x5,5” 
tiffany ecrù sat., diamante ecrù lux
floor 
12,1x14 / 4,7”x5,5” liberty blu/salvia sat.
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Sospiri.

wall  
12,1x14 / 4,7”x5,5” 
liberty nero/cipria sat., avio sat.

floor 
10x70 / 3,9”x27,5” silo wood bianco
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Sospiri.

12,1x14 / 4,7”x5,5” diamante cipria lux
wall 12,1x14 / 4,7”x5,5” diamante ecrù lux, ecrù sat.    floor 16x100 / 6,3″x39,2” opus cenere
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Sospiri.

wall 12,1x14 / 4,7”x5,5” diamante salvia lux      floor 12,1x14 / 4,7”x5,5” liberty blu/salvia sat.
12,1x14 / 4,7”x5,5” deco nero/salvia sat.
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Info
  TECH
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pasta bianca / lucido e satinato

white body / glossy and satin finish

Sospiri.

satin finish  12,1x14 / 4,7”x5,5”
liberty  satin finish 
12,1x14 / 4,7”x5,5”

6000847 	               45
salvia                      

6000848                45
cipria

6000849	               45
ecrù

6000860                45
blu/salvia

diamante glossy 12,1x14 / 4,7”x5,5”

6000853                 45
salvia

6000854 	               45
cipria

6000855                 45
ecrù

6000861                 45
nero/cipria

tiffany satin finish   12,1x14 / 4,7”x5,5”

6000880                83 
salvia

6000881                 83
cipria

6000882                 83
ecrù

matita satin finish  1,5x14 / 0,6”x5,5” 

6000910 - salvia 8 6000911 - cipria   8 6000912 - ecrù     8

coprispigolo satin finish  1,5x14 / 0,6”x5,5” 

6000916 - salvia  8 6000917 -  cipria  8 6000918 -  ecrù    8

london satin finish  3,5x14 / 1,4”x5,5” 

6000904 - salvia 9 6000905 - cipria  9 6000906 - ecrù    9
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satin finish  12,1x14 / 4,7”x5,5”
deco  satin finish 
12,1x14 / 4,7”x5,5”

6000846	               45
bianco

6000850                 45
avio

6000851                 45
nero

6000858                 45
nero/salvia

diamante glossy 12,1x14 / 4,7”x5,5”

6000852                 45
bianco

6000856                 45
avio

6000857                  45
nero

6000859                 45
blu/cipria

tiffany satin finish   12,1x14 / 4,7”x5,5”

6000879                 83
bianco

6000883                 83
avio

6000884                 83
nero

matita satin finish  1,5x14 / 0,6”x5,5” 

6000913 - bianco  8 6000914 - avio      8 6000915 - nero     8

coprispigolo satin finish  1,5x14 / 0,6”x5,5” 

6000919 - bianco  8 6000920 - avio    8 6000921 - nero    8

london satin finish  3,5x14 / 1,4”x5,5” 

6000907 - bianco 9 6000908 - avio    9 6000909 - nero   9



Prezzo al MQ • Price per sqm • Preis pro m2 • Prix au m2 • Цена за кв.м.

Prezzo al PZ • Price per piece • Preis pro Stk • Prix à la pièce • Цена за шт

Gruppo Euro Gruppo EuroGruppo Euro Gruppo Euro
   8                  7,07 	 9                     7,42    	 45                 51,66	  83                3,90	

Legenda codici prezzo • Legenda price codes • Legenda preiskoden
Legenda codes prix • Описание ценовых кодов

liberty	 35	 0,59	 8,10	 120	 70,80	 972,00

matita  	 24	 -	 1,30	 -	 -	 -

deco	 35	 0,59	 8,10	 120	 70,80	 972,00

coprispigolo 	 24	 -	 1,30	 -	 -	 -

tiffany	 20	 0,34	 4,52	 -	 -	 -

london	 28	 -	 2,69	 -	 -	 -

12,1x14	 35	 0,59	 8,10	 120	 70,80	 972,00

diamante	 32	 0,54	 7,70	 120	 64,80	 924,00

Imballi • Packing • Emballages • Verpackung • Упаковки

Spessore - Thickness - Épaisseur - Stärke - TOЛЩИНА    8,2Sospiri.

Pasta Bianca / White Body 

Scatole/pallet 
Box/pallet

Mq/pallet 
Sq.Mt./pallet

Kg/pallet 
Weight/pallet 

Formato 
Size cm

Pezzi/scatola 
Pieces/box 

Mq/scatola 
Sq.Mt./box

Kg/scatola 
Weight/box

AMOUNT OF 
COLOR
VARIATION

V0 
LOW
COLOR 
VARIATION

Aspetto Uniforme - Uniform Aspect 
Apparence uniforme - Einheitliches Aussehen
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CARATTERISTICHE
FEATURES 
CARACTERISTIQUES
EIGENSCHAFTEN
ХАРАКТЕРИСТИКИ

VALORE MEDIO VALLELUNGA & CO.
MEAN VALUE
VALEUR MOYENNE
DURCHSCHNITTSWERT
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED STANDARDS
VALEUR PRESCRITE 
VORGESCHRIEBENER WERT
ПРЕДПИСАННОЕ ЗНАЧЕНИЕ

METODO DI PROVA
TEST METHOD
MÉTHOD D’ESSAI
PRÜFMETHODE
МЕТОДИКА ИСПЫТАНИЙ

UNITÀ DI MISURA
UNIT OF MEASUREMENT
UNITÉ DE MESURE
MASSEINHEIT
ЕДИНИЦА ИЗМЕРЕНИЯ

PASTA BIANCA  /  WHITE BODY / PÂTE  BLANCHE / WEISSSCHERBIGE  FEINSTEINZEUG / ПЛИТКА ИЗ БЕЛОЙ ГЛИНЫ

GRUPPO D’APPARTENENZA / CLASS /GROUPE D’APPARTENENCE /  ZUGEHÖRIGKEITSGRUPPE / ГРУППА ПРИНАДЛЕЖНОСТИ                               EN 14411 • ISO 13006  BIII - ALLEGATO L

%

RETTILINEITÀ DEI LATI
SIDES’ STRAIGHTNESS
RECTITUDE DES CÔTES
GERADLINIGKEIT DER KANTEN
ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬ СТОРОН

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

± 0,3 (MAX ± 1,5 mm) EN ISO 10545-2

%

ORTOGONALITÀ DEI LATI
SIDES’ ORTHOGONALITY  
ORTHOGONALITÉ DES CÔTES
RECHTWINKLIGKEIT DER KANTEN
ПРЯМОЛИНЕЙНОСТЬ СТОРОН

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG 
СООТВЕТСТВУЕТ

± 0,5 (MAX ± 2 mm) EN ISO 10545-2

%

PLANARITÀ
FLATNESS
PLANEITUDE
EBENFLÄCHIGKEIT
ПЛОСКОСТНОСТЬ

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

+ 0,5 (MAX + 2 mm)
-  0,3 (MAX -1,5 mm) EN ISO 10545-2

%

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR 
DICKE
ТОЛЩИНА

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

± 10 (MAX ± 0,5 mm) EN ISO 10545-2

%

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME
ВОДОПОГЛОЩЕНИЕ

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

> 10 EN ISO 10545-3

N ≥ 600 SE SPESS ≥7,5 mm.
≥ 200 SE SPESS ‹7,5 mm.

SFORZO DI ROTTURA
BREAKING STRENGTH
CONTRAINTE DE RUPTURE
BRUCHKRAFT
РАЗРЫВНОЕ УСИЛИЕ

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

EN ISO 10545-4

N/mm²

MODULO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE
COEFFICIENT DE RUPTURE
BRUCHMODUL
РАЗРЫВНОЙ МОДУЛЬ

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

≥ 12 SE SPESS ≥7,5 mm.
≥ 15 SE SPESS ‹7,5 mm. EN ISO 10545-4

STABILITÀ DEI COLORI
COLOR STABILITY
STABILITÉ DES COLEURS
FARBESTÄNDIGKEIT
УСТОЙЧИВОСТЬ ЦВЕТОВ

STABILE
STABLE
STABLE
STABIL
СТАБИЛЬНЫЙ

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE
ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА

DIN 51094

6

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR THERMAL -EXPANSION
COEFFICIENT DILATATION THERMIQUE LINÉAIRE
LINEARE WÄRMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT
КОЭФФИЦИЕНТ ЛИНЕЙНОГО ТЕПЛОВОГО РАСШИРЕНИЯ

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE
ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА

 10¯  /° C ∂ = 6,1 EN ISO 10545-8

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANCE TO THERMAL SHOCK
RÉSISTANCE AUX VARIATIONS THÉRMIQUES
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT
СТОЙКОСТЬ К ТЕПЛОВЫМ УДАРАМ

RESISTE
RESISTS
RÉSISTE
WIDERSTANDSFÄHIG
УСТОЙЧИВ

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE
ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА

EN ISO 10545-9

RESISTENZA ALL’ATTACCO CHIMICO
CHEMICAL RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUE
BESTÄNDIGKEIT GEGEN CHEMIKALIEN
СТОЙКОСТЬ К ХИМИЧЕСКОМУ ВОЗДЕЙСТВИЮ

MIN B MIN B EN ISO 10545-13

RESISTENZA AGLI ACIDI E ALLE BASI A BASSA CONCENTRAZIONE
RESISTANT TO ACID AND LOW CONCENTRATION BASES
RÉSISTANCE AUX ACIDES ET AUX BASES À FAIBLE CONCENTRATION
WIDERSTANDSFÄHIGKEIT GEGENÜBER NIEDRIG KONZENTRIERTEN SÄUREN UND LAUGEN 
УСТОЙЧИВОСТЬ К ДЕЙСТВИЮ КИСЛОТ И ЩЕЛОЧЕЙ С НИЗКОЙ КОНЦЕНТРАЦИЕЙ

MIN LB

METODO DISPONIBILE
METHOD AVAILABLE
MÉTHODE DISPONIBLE
VERFÜGBARE METHODE
ДОСТУПНАЯ МЕТОДИКА

EN ISO 10545-13

DIMENSIONE LATI
DIMENSIONS - LENGTH AND WIDTH
DIMENSIONS - LONGUEUR ET LARGEUR
LÄNGE UND BREITE
РАЗМЕР СТОРОН

CONFORME
ACCORDING
CONFORME 
GLEICHMÄSSIG
СООТВЕТСТВУЕТ

% ± 0,5 (MAX ± 2 mm) EN ISO 10545-2



AVVERTENZE
Una corretta posa in opera, seguendo alcune semplici regole, garantirà un perfetto risultato finale:

- controllare la planarità delle pareti da rivestire o del massetto su cui posare le piastrelle da pavimento;

- posare il prodotto miscelando il materiale prelevandolo da più scatole;

- maneggiare con cura il prodotto prima e durante la posa;

- per una migliore resa estetica utilizzare stuccature colorate in tinta con le piastrelle.

Per nessun motivo saranno accolte contestazioni su materiale posato per danni visibili prima della posa. Vallelunga & Co. si riserva di apportare variazioni senza preav-

viso ai prodotti declinando ogni responsibilità per danni  diretti o indiretti  derivanti da eventuali modifiche.

I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti per 

scatole ed ai pesi degli imballi sono aggiornate al momento della stampa del catalogo, pertanto i dati elencati possono subire variazioni.

Il nostro personale di vendita è a vostra disposizione per dettagli e chiarimenti sui nostri prodotti.

ADVICE
A properly performed laying, following a few simple rules, will ensure a perfect finished result:

- check that the wall or floor slab onto which you will be laying the tiles is perfectly flat;

- pick material at random from different boxes while laying;

- handle the product with care before and during laying;

- for better aesthetic results, use coloured grouts to match the tiles.

Claims on items which have already been laid won't be accepted, for any reason for any damage visible before laying.

Vallelunga & Co. reserves the right to modify the mentioned products without notice, declining all responsibility on direct or indirect damages caused by eventual 

modification.

Colours and esthetical features of the materials as illustrated in this catalogue are to be regarded as mere indications.

The tables containing the details of the content per box and the weight of packing are updated at the time the catalogue is printed; therefore the listed data may change.

Our sales departament is at your disposal for any question you may have concerning our products.

AVERTISSEMENTS 
Une bonne mise en œuvre, conformément à quelques simples règles, garantira un résultat final parfait :

- vérifier la planéité des parois à recouvrir ou de la fondation de béton, sur lesquelles poser les carreaux à sol; 

- poser le produit, en mélangeant le matériau prélevé de plusieurs boîtes;

- manipuler avec soin le produit avant et pendant la pose;

- en vue d'une meilleure esthétique, utiliser des masticages colorés de la même teinte que les carreaux.

Pour aucune raison on ne donnera suite à des contestations sur un matériau posé en cas de dommages visibles avant la pose.

Vallelunga & Co. se réserve d'apporter des modifications sans préavis aux produits, en déclinant toute responsabilité en cas de dommages directs ou indirects dérivant 

de modifications éventuelles.

Les couleurs et les caractéristiques esthétiques des matériaux illustrés au présent catalogue doivent s'entendre purement indicatives.

Les tableaux avec les données se relatant aux contenus par boîtes et aux poids des emballages sont mis à jour au moment de l'impression du catalogue, par conséquent les 

données énumérées peuvent subir des variations.

Notre personnel de vente est à votre disposition en cas de détails et d'éclaircissements au sujet de nos produits.

WARNUNG                                                                                                                                             
Das richtige Verfahren beim Verlegen, wobei ein paar einfache, aber wichtige Regeln zu beachten sind, garantieren ein optimales Ergebnis: 

- Die Ebenheit der Wände oder des Bodens prüfen, an denen die Fliesen verlegt werden sollen; 

- das Material aus verschiedenen Kartons nebeneinander verlegen; 

- das Produkt während und nach dem Verlegen vorsichtig behandeln; 

- für eine bessere Ästhetik farblich passenden Fugenmörtel verwenden.   

Bei verlegtem Material auf sichtbar mangelhaftem Untergrund können keine Mängelrügen am Material akzeptiert werden.                                          

Vallelunga & Co. behält sich das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an dem Material vorzunehmen und weist jede Haftung für direkte oder indirekte 

Schäden zurück, die durch diese Änderungen entstehen können.

Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften des Materials, das in unserem Katalog abgebildet ist, können in Wirklichkeit Unterschiede aufweisen.

Die Tabellen mit den Daten in Bezug auf den Inhalt der Kartons und der Gewichte der Packungen wurden im Moment der Katalogneufassung aktualisiert, weshalb die 

aufgeführten Daten Änderungen erfahren können.

Unseren kaufmännischen Mitarbeiter geben Ihnen jederzeit gerne Auskunft wenn Sie Fragen haben oder mehr Informationen benötigen.

"ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ

Правильная укладка, включающая несколько простых правил, гарантирует безупречный конечный результат:
- проверьте плоскостность стен или стяжки, на которую укладывается половая плитка
- положите плитку, смешивая материал, взятый из разных коробок.
- обращайтесь с плиткой с осторожностью перед и во время укладки.
- для улучшения эстетического эффекта используйте цветную шпаклевку, одного цвета с плиткой.
Мы не принимаем никаких жалоб, относящихся к уложенному материалу, касающихся видимых до укладки дефектов.
Vallelunga & Co. оставляет за собой право вносить модификации в продукцию без предварительного извещения, снимая с себя какую-либо ответственность за прямой или 
непрямой ущерб, связанный с модификациями.
Цвета и эстетические характеристики показанных в настоящем каталоге материалов носят чисто указательный характер.
Таблицы параметров, относящихся к содержимому коробок и весу упаковок, обновляются в момент печати каталога, поэтому перечисленные характеристики могут изменяться.
Наш персонал продаж находится в вашем полном распоряжении для предоставления любой дополнительной информации и разъяснений, касающихся нашей продукции.





Via Monte Mongigatto, 24 Int.4 

41042 Fiorano Modenese (MO)  ITALY

Tel. +39 0536 839411 - Fax +39 0536 839449 

info@vallelungacer.it - www.vallelungacer.it


